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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 2551

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0496/BE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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5. Abbozz ta’ deċiżjoni li temenda d-deċiżjoni tal-BHR tal-25 ta’ Jannar 2018 dwar l-istabbiliment ta’ żona b’emissjonijiet
baxxi sabiex tiġi introdotta tariffa ta’ aċċess ta’ xahar u ta’ sena u ċerti derogi

6. L-użu ta’ vetturi bil-mutur fiż-żona b’emissjonijiet baxxi

7.

8. L-abbozz itaffi diversi dispożizzjonijiet tad-Digriet tal-Gvern tar-Reġjun Kapitali ta’ Brussell tal-25 ta’ Jannar 2018 dwar
l-istabbiliment ta’ żona b’emissjonijiet baxxi. Dan jipprevedi l-possibbiltà għal vetturi li l-użu tagħhom fiż-żona
b’emissjonijiet baxxi huwa pprojbit mill-1 ta’ Jannar 2025 li jkomplu jsuqu fiż-żona b’emissjonijiet baxxi għal ħames snin
oħra soġġetti għax-xiri ta’ pass ta’ kull xahar jew annwali. Barra minn hekk, l-abbozz jinkludi wkoll derogi għal gruppi fil-
mira speċifiċi (persuni bi dħul baxx b’mill-inqas tliet dipendenti, ċerti vetturi adattati b’mod speċifiku, u persuni li jużaw il-
vettura tagħhom għal raġunijiet professjonali u li għandhom kard tal-parkeġġ speċifika (inkluż għall-kura fid-dar u kura
medika urġenti): dawn il-persuni jistgħu jkomplu jsuqu fiż-żona b’emissjonijiet baxxi b’vettura pprojbita. Ir-restrizzjonijiet
attwali dwar l-użu huma stabbiliti fl-Artikolu 5(1) tad-Digriet tal-Gvern tar-Reġjun Kapitali ta’ Brussell tal-25 ta’ Jannar
2018 dwar l-istabbiliment ta’ żona ta’ emissjonijiet baxxi u diġà ġew notifikati skont il-proċedura TRIS.

9. L-abbozz għandu l-għan li jintroduċi miżuri ta’ rilassament għal raġunijiet soċjoekonomiċi għal ċerti gruppi fil-mira. Ir-
restrizzjonijiet attwali fuq l-użu huma maħsuba biex itejbu l-kwalità tal-arja u ġew introdotti fil-kuntest ta’ proċedura ta’
ksur skont id-Direttiva 2008/50/KE.

9a. Il-monitoraġġ tal-kwalità tal-arja mill-Ambjent ta’ Brussell juri li l-kwalità tal-arja qed titjieb, aktar malajr milli mistenni
abbażi tat-tiġdid naturali tal-flotta tal-karozzi. L-abbozz attwali għandu l-għan li jintroduċi xi rilassamenti. L-evalwazzjoni
annwali taż-żona b’emissjonijiet baxxi ta’ Brussell tista’ tiġi kkonsultata hawnhekk:
https://www.lez.brussels/mytax/nl/practical?tab=Impact.

9b. L-abbozz jista’ jaffettwa s-suq intern fis-sens li jtaffi r-restrizzjonijiet fuq l-użu ta’ vetturi u jwessa’ l-firxa ta’ tipi ta’
vetturi li jistgħu jintużaw fir-Reġjun Kapitali ta’ Brussell, dment li jinxtara pass ta’ kull xahar jew annwali jew tinkiseb
eżenzjoni. Għalhekk, il-proġett għandu impatt limitat fuq is-suq intern.

9c. Xejn: dawn huma rilassamenti.

10. Numri jew titoli tat-testi bażiċi: 2023/0432/BE,2021/0551/B

It-testi bażiċi ġew sottomessi b’notifika preċedenti:
2023/0432/BE
2021/0551/B
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16.
Aspett OTK: LE
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